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/) béke.
Folynak hát a tárgyalások 

A béke felől,
/fagy remény nyel néznek rajok 

Ifivül és belől.
Tán lesz is eredménye a 

/ árgyalásoknak,
Mert a kormány la fok szörnyen 

Orditozgatnak,

Elviszi a koaliczió a 
jiusos fazekat, 

flekih nem jut szubvenczió,
/I bukás marad.

Minden sorukból kiérzik :
Jobban szeretnék, 

jfogyha abszolutizmust 
Bevezetgetnék . . .

Bizony tegyen vége is már 
A rósz napoknak,

Melyek reánk csupán nyomo 
Szenvedést hoztak,

Begyen béke vatahára 
S lesz igazi rend, 

Darabonték csendőrsége 
Jfüsö/ni menend.

jia lejön a király közénk, 
Tavasz jön ide.

Forrni fog a vér a testünk 
Minden izibe.

Megmutatja e nemzet : tud 
Tenni nagyokat, 

ffelyrehozza a mi nem jó 
Pár hónap alatt.

Női ruhaszövetekből 3
(koczkás és sima)

Vigyázz ! !! -382$ 
kékre festett kirakat. LélN| F:>

20 láda
maradékot is kap­
tam és azokat fél­

árban árusítom.
Piacz-utcza 24., a Fehérló-szálloda mellett, 

a Kőtemplommal szemben.

egyedül nálam van a legújabb divata és leg-

„ÜÄSto 6ámulatos olcsó
árak mellett árulok.

I
B



ágiim—

Debroczen, 1901). február I.

Garaniirozott hirek.
i—) Az úgynevezett „alkotmáiivvédő" bizott­

ság is ülésezett a múlt bélen a felfüggesztett ren­
dőrtisztviselők ügyében és jóváhagyta a Kristófíy 
intézkedéseit. Hanem a tisztviselők kártalanításáról 
elfelejtett gondoskodni. Hja, szép és dicső dolog a 
hazáért koplalni.

(—) ügy látszik, az uj főkapitány erélyes ember, 
gondja van a házak előtti járdák tisztántartására is. 
különben bírságol irgalmatlanul. No nem is lesz ő 
népszerű a rtisztaságkedve!ö~ czivísek között!

(—) A Kis vargam ár ton -1 é 1 e jóléti bizottság nem 
igen igyekszik a felfüggesztett rendőrtiszt viselők kár­
pótlásával. Vedig hát annak idején kötötte az ebet 
a karóhoz, hogy lesz pénz így meg amúgy ! Ni illát 
hol van az a pénz, Kivarga marton urék ?

(—) Uj szolgálati beosztást kapott a rendőrség 
az uj főkapitánytól, már ezután nyolez óra helyett 
tizenkét órát alhatnak. Pihent erővel könnyebb aztán 
őrizni a rendet, ha az a rend olyan ráfi in áll hímez ut 
nem lenne, hogy mindég bujkál a rendőrök elől.

(—) Lám ni. erre is rájött már a rendőrség, 
ami köztudomású, hogy a tejet hamisítják. Hej sok 
mindenre fog még rájönni az uj főkapitány ha a 
sarkára áll és bot lesz a kezében.

(—) Utóbbi időben nagyban szervezkednek a 
hentesek és mészárosok. Gyanús dolog, fölötte gya­
nús dolog. Hát nem elég drága már eddig is a hús 
ára ?

( ) Ugyancsak kegyes bizonyos dolgokban ez
a mi belügyin ík tmk. \ a lanti részvénytársaság árve­
rési csarnokot akar építtetni s ő kigyeíme mán meg­
adta hozzá az engedélyt No m.-n ,x- árverési csar­
nok a város szépségét nagyon emelni fogja.

* ) Lám. a Tisza-féle kivándorlási íorvenvnek
meg van már az eredménye Hajdumegyéből is ,'10 
család vándorolt ki a múlt hóban. Ennek különben 
a jeles férfiú örvendezik: legalább idebenn nem lesz 
szocziálista, hanem Amerikában pusztul el.

; De már csakugyan lesz a békéből valami 
inéit a kormány lapjai mind azt emlegetik, hogy a 
koaliczió a húsos fazekak mellé ül. Persze, akkor a 
drága lapocskák nem fognak kapni szubvencziót 
mehetnek vissza oda. a honnan kibújtak, a szemétre!

1 j~' A zárszámadások szerint a múlt évről kö­
rűi belől százmillió korona egyenes adó behajthatatlan 
lesz. uerék dolog, köszönjük a darabont kormány­
ok es alteregóinak. hogy csak ennyibe kelültették 
magokat az országnak.

(—) Az a hír járt a múlt héten a lapokban, 
hogy az lyU4-beli póttartalékosokat februárban sza­
badságolni fogják. Talán humanizmusból ? uh nem. 
hanem mert belátták, hogy póttartalékból nem lehet 
bakat faragni.

függönyöket

( De már csakugyan ki lesz bővítve a vá­
rosháza, mert az ügyet a szépészeti bizottság kiadta 
egy öttagú bizottságnak a részletkérdések megvita­
tása végett. Ha azokat megvitatták, még az idén 
megkezdik az építkezést. Igen, de melyik idén V

(—) Folyik tehát a vámháboru Ausztria és 
Szerbia között, már eddig Szerbia kerekedett fölül, 
mert a ezukor és szesz, bevitelét megtiltotta. No mái­
ba osztrákékkal a kis Szerbia is pacxkáxik, miért 
hajtsunk mi térdet fejel előttük ?

j-firnév szerzés.
Marton Inaréék az afkotmányvéciök.

i.s /:/oL'luin határozni,
I■: nie./ a:Ián sok\ ár sok'
1 hinein nz n Izeri/es tátomj 
lle:ijj('s jo'/i/nl ('híre.
\ apui a 'tisztviselőnek 
Van-e haszna In Iáié 
\ (ifin csal: arra! traktálf/al ják 
(tízei mini a szén lehel. 
koplaljanak' a hazáért, 
iflll szerezneI: hírnevei'

\ an nehnnh et/i/ ./ sápunk 
.1 jóléti eiznUsáu’.
Intézi a város és a 
I iszlviselái sorsát.
Hz a hizntisáfi mos/ újra.
I lésezell kémén pen. 
Méltatlanul ráiiulmazoll 
liendán ei iii/i/éheu.
I lésezni. szónokolni.
Minit ez ifién szép doloi/.

Fenn Dávid politikai bazárja.
< tiázotos szalgájo, exczelencz oreság, baron 

P ejérváry oreság. ürvendek. igazán iirvendek. ollejan 
régen volt szerencsém, hogy osztat hittem, megtet­
szetté mogá t hol ni ! Honéin látok, hogy friss egész­
ségben van. ... de miért sinálgyo ollejan számáré
orczképeket V Nogy o buja excziádnak, hogy a koa- 
licziún kibékül a királyival és okkor (innék úti laput 
kötnek o tol púm"? Pedig ógy szereti oz állását, ógy 
szeretett vulna behúzni oz obszolutizmost P ! Es 
mastand ennek iócscs leszi ! Igozán sojnálok, excziás 
oreság, de nem tehetem roll a. — Micsoda ? Hogy 
én odgvok gyó tonácsot, mi képen lehetne o kibékü­
lés meggátolni V Tegnop hosonló gyó okorottal gyárt 
nálam a Kristófy oreság, ónnak oszt o tonácsot odtam. 
inengye Gesztre I isza Pistához, eddig is oz volt a 
kibantakuzás okodálymzója, oz elláthat iitet gyó 
tonácscsal. Hát osztót mandak excziádnak is, mengye 
Tisza l istához, Gesztre ; ho .sikeröl. sikerül, ho nein, 

o geszti kastélyban süthetik hármon o mokkot! Nem 
telezik excziádnak? Nü Itat akkor mogomat ogyánlok. 
remónygvlem. olólgyára volt szerencséin !•?'"’

Bizonyíték
1 1:1 ezt a lovat, mielőtt megvettem, Phöbus 

tiizoká'ió paripáihoz hasonlitotia, most pedig aló sántít. 
— Minden hasonlat sántít.

legszebben tisztit

Hrabéezy Antal
ruhafestő és tisztitó intézete

Debrecxen Sxéchónyi-utoxa 42. sx.
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Debvcczcn, 1906. február 4. DONGÓ

Értelmes Bak zs
külsősori lábbeli készítő hazafias tűnődései.

varon kaczagó hölgyem után, ki vörös rokolyáját 
libegtetve, bikaviadalra hecezelt.

Hogy minő borzadalomdus vége lett volna e 
merénylet számba menő ineselkedésnek, halvány 
fogalmam sincs róla, mert úgy estem végig a kút 
mellett levő mosóteknőben, mely tele vala jéghideg 
vízzel, hogy ruhámban nem maradt száraz hely.

Bosszúm ilyeténképen váratlanul lehüttetvén, a 
megtorlást a jövő játékra halasztottam.

Szám szidj! Békét-e vagy ha; czot, nekem min­
degy ! Tudok oly békés honpolgár lenni, hogy bár­
mely ezigánynak megengedem, miszerint hátamon 
csinálja a tepsit, eltűröm hogy gólya rakjon fész­
ket a fejemen, hogy patkánycsalád tanyázzék a rok- 
kom zsebében, csak a haza legyen boldog. De no- 
tandum bene nem mindenféle fajta béke fogadtatik 
el általam. .1 ogfeladás általam nem töretik, én olyan 
béke után áhítozom, amelynek folyományaként báró 
Fejérváry karóba huzatik, Kristófik felköttetik, Lányi 
máglyára vettetik, a többiek pedig általuk szabadon 
választandó halálnemmel végeztetnek ki. Ezen elő­
zetes békeakczió után szükségkép következik Ma- 
gyarorország függetlenségének kikiáltása.

Ha ily béke nem lesz, akkor hiábavaló minden 
szűkopogmány. akkor inkább legyen harez s háború, 
melynek viharában minden osztrákot elsöpörni legyek 
hivatva. Legyek tehát seprő, általam dörzsöltessék 
végig Ausztria szemétdombja, seprői nyelem kopog 
jón minden totyakon, mely a közös ármádia gene­
rálisain kitapogatható. Legyek pótmunkámban kén­
köves eső, hogy fel perzselhessem a kamarilla hajlé­
kát minden hitvány lakójával egyben. Legyek ökör, 
hogy szarvaimra szedhessem hazánk minden el­
lenségét !

— Ne kívánd, hiszen az vagy már szólal meg 
mellettem hitvesem

— Nem igaz ; bősz bika vagyok mondom én.
— Csalódó!, de azért én is csalódom, mondja ő.
Hah, e szóra vérben forgó szemeim bikáikig 

villogtak, mely vészes tüneményt toporzékolással 
súlyosbítva, neki ugrani Miska inasnak, aki asszo­
nyának páitjára állni merészkedett s miután őt bika­
erővel földre sujtám, kirohanászatot rendeztem ud­

Az utczán.
Hölgy: Miért üldöz ön engemct ? 
Ur: Mert elrabolta a szivemet.

Kaszárnyában.
Őrmester: Ide vigyázzon Kohn! Mert maga oly 

nagy marha, hogyha most Szerbiában volna, nem
eresztenék 

Kohn
át a határon ! ! 

(magában) Marha

Tyukodi Liőpinezné
— reggeli fohászkodásai a piaezon. —

meg
Na nízze el mán, lelkem szomszídasszony 

ellesz csak eczczer a nemulass ! Áztat olvasom 
az újságomba, hogy az uj főkapitány ezután minden­
nap vizitácziót tartat a piaezon a portika koszt, osztán 
hát jaj lesz annak, a méknél valamit „dugaszba“ 
találnak, annak úgy a körmire húznak, hogy bekapja !

Na hát mit szól mán ehe a fértélmessíghe, ga­
lambom, iszen igy meg se tud ilni a becsülletes kofa ; 
asse tóm, micsesináljak evvel a kis fagyos kolom- 
pirral, alighanem a nyakamon vész ! Nem merem 
eladni, mer' az én istenem tegye akárhová az urakat 
minditig akkor jelenvalók, mikor nem kék!

Osztán meg, lelkem teremtette, a czifra nacs- 
cságák csak úgy difámájják az ember portikáját, 
turka-piszkálnak benne, — a szencsiges Jehova re­
pítené el észtét a világot, mán utojjára megszököm 
belől le a kofasorbul !

Túliéin vegyik a nacscsága, eszem a száját!
rálást

es
5, tessék fölkeresni a 20
ezüst ékszer és zsebóra

év óta fenálló. 
üzletetHa olcsó és lelkiismeretes *!r »»y.

KOSTYA JÁNOS Debreezen, Széehenyi-uteza 1. szám
Dús választék I ttjST a nef. kisterr plom mellett Túlfizetés kizárva I



DONGÓ Debreczen, 1000. február -1.

Ä „Szent Háromság“ irodában.
— Szomorú játék.

Poros atyafi: ’Csés jó reggelt kívánok, egiszsigökre az
Egy kis ügyes-bajos dógomiczczakai nyugodalmot, ha vót. 

vóna, kirem aláson.
Márton ur, az Imre: Foglaljon helyet, kedves barátom, 

aztán adja elő a panaszát.
Poros atyafi-, (hosszadalmasan előadja valami tyukperét 

a szomjédjával.)
Márton ur, az Imre : Nagyon jól van, kedves barátom, 

értem az egész dolgot. Tökéletes igazsága van, de az ügy na­
gyon bonyolult és szerencséje, hogy épen ide fordult, más iroda 
meg nem nyerte volna a pőrét. — Fizessen le tiz forint előleget, 
azután menjen át a másik szobába, ott majd lelveszik a tény- 
vázlatot.

Pörös atyafi-, (fejvakarva kiszurkolja a tiz forintot s át 
kullog a másik szobába.)

Márton ur, a Kálmán: Mit akar, barátom?
Pörös atyafi: (megint előadja az ügyét.i
Márton ur, a Kálmán: Helyes, barátom, helyes, ámbár 

az ügy bonyolult, de azért nyerni fog. Rögtön jegyzőkönyvbe 
veszem a dolgot, (megírja a jegyzőkönyvet) - Kész van, bará­
tom, most pedig kérek öt forint előleget az előzetes nyomozások 
megejthetése czéljából.

Pörös atyafi: De hisz attam mán odaát ni ükeeininek
tiz pengőt.

Márton ur, a Kálmán : Az a pör viteléhez szükséges, az 
öt forint informácziók beszerzésére kell, érti ? (az atyafi ° fejva­
karva kiszúrja az öt forintot.) Most pedig menjen át a 
szobába és lajstromoztassa el az ügyét.

Varga, a doktor : No, mi baj. atyafi ?
Pörös atyafi: Hát ezt az izét hoztam volna ni, 

beczirkalmozni.
Varga, a doktor : (olvassa az iratot). Ab, érdekes eset 

de az ügy nagyon bonyolult. Hanem ez az iroda megnyeri a porét 
barátom, ez biztosan megnyeri. Nincs több ilyen iroda az egész 
országban. Rögtön ellajstromozom az ügyét, addig pedi» terven 
le három forintot bélvegkültségre. °

Pörös atyafi : De hisz odaát mán fizettem tizenöt forintokat!
Varga, a doktor: Az nem bélyegre való volt, kedves ba­

rátom, azt pedig tudhatja, hogy bélyeg nélkül nem lehet perelni
Poros atyafi: (nagy sóhajtozás közt ledöfi a hat koronán 

Hej, uram, sohasem hittem vóna, hogy az igazság ilven drá-m 
legyik. °

Varga, a doktor: Csak legyen bizalommal, barátom, ha 
megnyeri az ügyét, nem lesz drága az igazság. De már el ' van 
lajstromozva a dolga, hát elmehet, majd értesíteni fogjuk az 
ügye felől a per folyamán. Csak itt menjen ki ezen az aj lón ez 
is az udvarba vezet.

Pörös atyafi : (nyögve távozik, mentében): Mán az igaz 
hogy fiskálissal nem jó az embernek összeakadni !

Basa Balog és Hegyeshasu Horog

másik

iessik

Érdeklődik.
Fiú : ügy a papa a ruháját 

aáltatja ?
— Már hogy gondolsz ilyeneket ?
Fiú .- Hát te mondtad, hogy úgy áll 

ruha, mintha ráöntötték volna.

a rézöntőnél csi-

rajta a

hu- Használja a híres Hajdúsági pedrőt egy doboz 50
filler. Kapható Grósz Nagy Ferencz gyógyszerésznél
szertár^11 K°SSUth utcza S' Arany egyszarvú gyógy-

a városháza parkjában. —

X •w’
W/U.f y\\

Balog : Na, komám, ügyi szíp határozatot hoz­
tunk a felfüggesztett lendőrtisztviselők ügyibe v Ne­
kem a könnyem is majd kicsordult. mikorXelolvasta 
Varga eesém.

Forog: Hej komám nem laknak ám jól avval 
a határozattal a lendőrök. .Jobb lett vóna, ha úsz­
tat határozták vóna, hogy minden bizotesä°d ta" kö­
teles küdeni egv-két sodort, ódalt. kolbászt ”meg 
hummi szalonnafélit. Lnnék lett vóna igazán értelme 
komám !

Balog.. Hallotta, komám, hogy niminemü risz- 
vínytarsasag szalámi gyárat akar ipittetni a városba 9

Morog : Na hisz' még akkor lesz ám czifra vi­
lág, disztohust meg bornyuhust. nem is láthat a sze­
gény ember. — En ugyan nem adok el a nyavalyá­
soknak disztót, jöjjenek Kübányára, ott vásárolhat­
nak tüllem.

' un luíl iij főkapitányunk.
De les: is lim rrnil inináliink. 
De olyan rend a Károsban, 
Akin- Pesten eyy biirában 
Már ezután Szomjas Péter.
.1 mikor a poszton sziliét, 
Kimásszonynyal sem beszélhet. 
Mert lesnek rá pesti kémek. 
Megtanul kaptákba állni, 
kai (Idái hatuáyást csinálni 
S mini valami képzeli arszlán .
I es-itve járni az iilezán 
Szánul aj főkapitánya

Pesti rend
uj főkapitány működik.

Majd bele je dirigálja,
.1 mii Isién megteremtett.
Hogy kell őrizni a rendel. 
Példakép a pesti minin.
I:s hiába fintorítja 
Pendöriink az orrúi tőle. 
Pesli remi lesz ill jiinőre.
Ila 1-sak az elhasalt bácsik 
A i'/ii beszelnek eyy parányi! 
Ill a lemhiri lébernyey,
\ egge használ mái- kiyyelmen 
Őrizze a pesti rendel.
In a nyugalomba megyek'

Vasúton
Utas-. Milyen az a hölgy-kuppé V 
kalauz . (fi van mint ...i-i. ,.vm n,. -L- I , V j , 11 tz • Csakhogy mindig te\un ócska skatulyákkal.
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Brachkrogen Dávid
— jókívánságai —

Debreczen, 1906. február 4. dongó

- Led je neked olló­
ján szép kupursód, mint 
0 ti ár vár y oreságnak !

— Irigykedve nézze­
nek o te fóügyes teme­
tésedet !

\ ándaralgyad ki 
Omerikába, de ne lássa 
Omerikát oz o hojó, o 
méken ótazod !

— AUondóan segé­
lyezze tégidet o beteg- 
segélyzii pénztár !

— Led je neked ál- 
lendó hálii ezimborád a

- Ledjed te felfőgesztett rendűrtisztviselii nvóez 
gyerekkel megáldva !

— Oz ógynevezett jóléti bizettcsán adja neked 
kenyeret !

lé védésből más helyett lőjjék agyon tégidet!

Ne oz imádeság tartóson benned o lelket 
honem o jóléti bizetcság!

Okkor egyél te hőst, mikar a jóléti bizet- 
esag pénzt od reá!

— Dicsőséggel koplalgyad te o hozáért, o vá- 
rasert és a gyóléti bizottságért !

reuma és o esóz !

Főispán vagyok !
/d királynak czifra kardja De jó itten heverészni. 
Oldatomon, markolatja /) nép sztrájkját el-elnézni.
'Rozsda marja — nem ragyog. Enni, inni jó! tudok ;
Én főispán vagyok ! Én főispán vagyok ’.

Betörésem csak az élet, ffi/encz ökröm, sok jószágom
Van csendőröm : mitől féljek ? És van egy kis adósságom ; 
Nép akármit is morog, Fizetik a magyarok.
En főispán vagyok ! Én főispán vagyok!

Kilencz csendőr őrzi utam 
Fs hintóba dobom magam, 
klem járhatok csak gyalog. 
Fn főispán vagyok'

törődöm a megyeházzal,
Ä szegény nép nyomorával: 
fiepet nyúzni is tudok.
Fn főispán vagyok !

Tan dolgozzak, én ? serényen ? Kormányjoggal megyeházban 
fl költő mind hal szegényen. Életemet elpipáztam.
B paraszté a dolog. Égbe visznek angyalok.
En főispán vagyok! Csak főispán vagyok'

A lú meg én.
— Felhívás előfizetésre. —

Debreczen, február 1.
Nem csak Debreczenben, hanem országszerte (ismerik a 

»Dongó* czimü éiczlap eredeti, typikus alakját: Bugyi Sánd r 
debreezeni talvigást.

Joggal mondhatjuk, hogy a magyar élczlapok között egy 
siueí, a melyik olyan hamisítatlan, zamatos magyar humorral szó­
rakoztatná az olvasóit, mint a népszerű Bugyi Sándor.

Eddig két kötete jelent meg Bugyi Sándornak, most a har­
madikat rendezi sajtó alá Simon István, a Bugyi Sándor szel­
lemes írója, a ki ez alkalomból az alábbi előfizetési felhívást bo- 
csájtotta ki:

Ilyen czimen a harmadik könyvet bocsátom a magvar 
olvasóközönség elé Bugyi Sándor talyigás viselt dolgairól.

Hat év alatt 300 apró történetet írtam össze a Dongóban, 
erről a minden izében debreezeni alakról. Hogy könyvben gyűj­
töm össze az ő vidám élményeit, az az oka, mert nem olyan 
kérészéletű mókáról van itt szó, melyek, a mint egv-egv mosolyt 
kicsalnak, nyom nélkül azonnal el is tűnnek, hanem egy hami­
sítatlan typus tősgyökeres magyarsága beszédérül, szójátékairól, 
kiejtéséről, ötleteiről, gondolkodásmódjáról, szokásairól és humo­
ráról, a melyek nagyon is megérdemlik, hogy megőrizi essenek a 
jövő számára. Debreczen város lakossága újabban, beköltözések 
által, annyi, rá nézve idegen magyarságu elemet szi fel magába, 
hogy ez az áradat, mely egyúttal — nagy általánosságban értve 
— kozmopolita gondolkozást is hurezol be, valószínűleg át fogja 
alakítani a debreezeni őseredeti magyar beszédmódot, gondolko­
zást és szokásokat.

Hadd ismerjék hát az utódok írásban, hogv milyen volt 
mig rajta volt a karakterisztikus zománcz.

Ha egyébért nem, hát már csak ezért is segítsék elő az 
irodalom barátai e legújabb könyvem megjelenését.

Három hónap múlva minden előfizetőmnek kezéhez szol­
gáltatom a könyvet, mely az eddig kettőnél bővebb tartalmú lesz 
s melynek az ára ennek daczára marad a régi, tudniillik két 
korona.

Félreértések kikerülése végett kijelentem, bogy a helybeli 
Karikásban szereplő id. Bugyi Sándort nem én Írom.

A könyv ára hozzám, vagy a Dongó kiadóhivatalába jut­
tatandó.

Debreczen, 1905. deczember 5,
Simon István,

ref. tanító.

Egymás között.
— Igaz, hogy a polgármester végrehajtó akar 

lenni'?
— Rendőr 1
— Na persze, mert végrehajtja a miniszter ren­

deletét.

' Barátok közt.
Hogy vagy megelégedve a feleségeddel? 
Finom portéka, csak a csomagolása kerül

sok lm.

Epilepsia. Aki nehéz kórban görcsökben cs egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóíó röpiratot. Kapható ingyen és bér- 
bontve: Schwauen Apotheke,Frankfurt a a.
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Bugyi Sándor
debreezeni talyigás.

A- \

Aszongyaaz öreg annyok, hogy ű el nem tuggya 
kípzelni, mi Isten csudája, a búbos kotló tennap dil 
Vita mind egyre leugrál a fiszekriil, ha visszaülteti, 
mírgesen vartyog, oszt alig haggya ott, mán mes- 
meg lenn van; ű agyonüti, aszongya.

Ugyan ne bántsd azt a hazafias kotlót, mon 
dók, hát nem hallottad, hogy Kovács Guszti Deb- 
reczenbe kiszül, vagy tán mán suttyómba meg is 
irkezett, asztat érezte meg az a becsületes kotló, 
oszt az installáczióra ekkis záptojással akar szógálni. 
Magam is megniztem oszt a kamarába a kotlót. — 
Ahogy bcliptem, ipp akkor ugrott le. Ember vagy 
búbos — mondok — eriggy aggyá! hirt az alkot­
mány vidő bizocseságnak, hogy te mán vakaródzol, 
oszt ott is legyik ekkis mozgolódás.

A Matkó komám szamara is beirkezett a vá­
rosba. Ippen jókor. De máskülönben is sejtek én itt 
annyi szamarat, hogy kitelik beleibe egy installáczió.

Na mondhatom, hogy szipen kisziil a bike ha 
Kovács Guszti ide meri tolni a kipit. Szorulhat a 
fináncz kapezája, hogy a bikekütis előtt asszeku- 
rálni akarja a bugyellárisát. Mán én ászt hittem, 
hogy vikkippen kiment a kipe a divatbul a múlt­
kori czirógatás után. oszt ehen van ni, dehogy ment, 
csak a bür vastagodott meg rajta. Majd ojan mán, 
mint a Kristfióké, aho való kippest pég a vizilit 
bűre csak czigaretta-papir.

Érzi ez a pokorravaló kórmán, hogy neki a 
bikekötís után se lesz bántódása, máskülönben nem 
merne még most is kenezegni. Szipen vagyunk ! Hát 
ha még ezeket se lehet a villalmjtóba tenni, akkor 
mit nyertünk ?

Hanem hát Guszti ammondó vagyuk, hogy jól 
vigyázz a levesre, magadra ne csorgasd. Ke fíjj. nem

nyúlunk mink hozzád egy ujjal se, hisz kikaptad 
mán a nyárára valót is. A lőcsnek, botnak sémim 
köze se 'lesz most a hátadho, hanem majd enned 

móctinn hoffv nvelheccz utálnia.
Na csak takaros egy fiú is vagy te Guszti, a 

lemondó leveleddel gyucscsanak alád a pokol katlany- 
nyába! Mos mán máj nem fílsz ugy-e, mer lesz csen­
dőr büvön. Mán is szaporodik a kakastoll az ucczan, 
hát még mikor vonulsz befelé! De azír meggusztal- 
lak Guszti. Ott leszek közel a Gunyádho Kerekes 
komámmal együtt. Ha a Nyalka lovamat közel eresz­
tik hozzád az is ott lesz. Most pallérozom a hitem- 
pora. akkinek máj kárát is vallottam, mer" mír azír 
hogy égnem magamat rúgott meg úgy tomporán, 
hogy átestem Diibbenes szomszídho a risen. Jó fel­
fogása van a happáré ájjík belé.

Mán evei a Bodával jobban ki vagyok bikülve* 
mint Gusztival, mer ámbátor hogy neki is gonosz 
ne vona a zúzája, arrúl szó sincs, de hogy ojan 
nyalkán horgya a bajuszát, hát mondok e még se 
harap, mer máskip fel vóna neki borzolódva. így 
oszt aszontam az annyoknak, hogy hallod-i. hijjuk 
meg a kórmánbiztos urat ekkis hurkára, hadd tuggya 
meg ű kigyelme is, hogy mijen vastagon vót az ár 
tanba a tengeri Meg is invitáltam, mer mondok, ha 
másnak szabad, nekem mir ne szabadna, oszt majd 
vacsora közbe megmagyarázom neki, hogy mi 
a soros erány Debreczenbe aut hogy ászt is deresre 
kék huzni, a'kki ezt ahitván kórmánt szógájja. Hátha 
szíp szóval meg lehetne okosítani a balgatag felfo­
gása felöl — igy magamba — oszt itt hagyna ben­
nünket.

De bion nem jött az el, csak mekköszönte a 
szívessígemet. Pég nem bánta vóna meg, mer ettünk 
ojan tüdőst meg májast, hogy még ojat nem obaj- 
gatott az ínyin mihóta az agyara kihasatt. Aut a 
bornak se vótunk sziikibe. mer a pohos ('sokául sa- 
rogján kellett haza vinni.

Mán hogv oszt küdök-i neki ekkis kóstolót, 
azt akkor tudom megmondani, ha a Kovács ( itiszti 
instaláczióján túl leszünk. Mer ha gongyát viseli 
annak a fínáneznak, oszt nem engedi, hogy szígyen 
essík rajta, akkor sose egyik hurkát. .-Uzondom

1;^> vdtii iiiió :
CsíiU modern éuekiraiiv.
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zscí gyógyszertara Budapest.

Kifogástalan alakú
mellet

és derekat lehel ke! im. 
nap alatt elérni I*ilu-
les Őri entitles

Debreezeni Reggeli Újság Előfizetési ára: egy Hónapra korán reggel házhoz 

honivá 30 krajezár.
Politikai napilap.
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I lebreczen, i90ti. február 4.

A dr. Borsos-féle
Hajszesz és Hajkenőcs

biztosan megszünteti a haj hullá­
sát, a hajvégek megtörését, a haj 
elmolyosodását. Teljesen ártalmat­
lan. Elősegíti a haj növését és 
annak színét nem változtatja meg. 

1 üveg Hajszesz ára 1—2 kor 
1 tégely Hajkenőcs ára 1 kor. 

Kapható :
MIHÄIMUS J. gyógyszePtáíábaq

DEBBECZEN, Főtér 31 szám.

Kardos ittisziió
üzletében

KOSSUTH-UTCZA 9. sz.,
az év végén szokásos

5T alkalmi eladás 5*
megkezdődött, melyen a kiállított kifogástalan 
minőségű áruczikk'ek mélyen leszállított áron 
25—50 százalék engedménynyel kerülnek el­

adásra.

\ A Horváth-féle
gózfiirész telepen

vágott tölgy tűzifa
100 kilogrammonként

^ S'Ä ■•é l*f -08

kapható.
Nagyobb vételnél árkedvezmény.

Nagj kávé raktál*
Kiváló finom idei termésű 
Mandarin, Suchong, Congó és 
Pecco tea. Czitrom, narancs 
és a hires Manner-féle 
ezukorkák nagy raktára

KOHN HENRIK
czégnél

DEBBECZEN, gróf Degenfeld-tér 7. sz.

Lehet-e a fildöbaj *
* ellen védekezni ?
A tűd «'bajok okozói gyanánt a tuberkulózis-tmcil- , 

luHukat ismertek iöl, a melyek mindenütt, ahol tii«lő- 
u.ijosolt tartózkodnak, benne vannak a levegőben ó; 
az utca porában óa nem pusztíthatok e! Jóllehet « , 

• ucillueokat csaknem minden ember a porral magába I 
I szívja, meg sem lesz minden ember beteg, mert az [ 

emberi szervezet rendes viszonyok között szerencsére l 
I kepos arra, hogy a betegségnek beléje hatolt csiráit a I 
- goge- (tudó) mirigyekben levő hatásos anyag segítse gé- 

vei ártalmatlanná tegye. Csak ott tör ki a betegség, 
a hol ezek a mirigyek meggyöngültek és miután ezt I 
híres szaktekintélyek fölismerték, közolfokvő volt, hogy l 
a gógemirigyek erősitósóvol teromtsenok segítő-eszközt I 

I a betegség csiráinak legyőzésére. Újabb időben * 
I tüdőbajosoknak éppen ezért

HOFFMANN dr.-fé'e’glanduíént I
I rendelnek, a mely egészséges állatok gógemirigyeiből [ 
I tartalmazza azt a hatásos anyagot és így a betegség | 
csiráit elpusztító anyagnak mesterséges bevezetésével | 
támogatja a test természetes gyógyító törekvését. I 
Azok az orvosok, a kik betegeiknél glandulónt alkal- I 
maznak, azt tapasztalták, hogy a betegek étvágya I 
növekedik, kedvük derül, erejük és testsúlyuk gyara- I 
podik, a köhögés alább hagy, a köpet oldódik, az éjjeli I 
izzad ás eltűnik: szóval, hogy a gyógyulás folyamata I 

1 megkezdődik. Ajánlatos tehát, hogy ne mulasseeuk el I 
glandulén-tablettákkal való kísérletet.

A glandulón Hofmann dr utódai kém. ^gyárában I 
I Meerane (Szászország) készül és orvosi rendeletre l 
gyó<ryszertárakban, valamint a raktárban: Fragner B. I 
gyógyszertára, os. és kir. udvari szállító, Prága f 

I 203—111. Török J. gyógyszertára Budapest, Király- I 
utca 12. sz., üvegekben 100 tahi. á 5-50 K . 50 tahi. á 3 K., I 
kapható. Kimerítő brosúrát a gyógyító eljárásról (

I orvosok és meggyógyult betegek jelentéseivel 
I kívánatra ingyen és bérmeutvo küld a gyár.

Villamos csengők, telefonek, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, ja­
vítását és évi gondozását legjutányo- 
sabban és jótállás mellett eszközli FÖLD­
VÁRI L. debreczeni első Elektrotechnikai 
vállalata Iíossuth-utcza 1. szóm (az ud­
varban). Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek rak­
tára. Képes árjegyzék ingyen. — Telefon 
szám 16Ü.

Iszákosság nincs többé!
Kívánatra bárkinek bérmentesen küldünk egy csomag Cozaport. 

Kávé, tea, étel vagy szeszes italban egyior- 
■ mán adható az ivó tudta nélkül.......

A Cozapor többet ér, mint a világ minden 
szóbeszéde a tartózkodásról, mert csodahatása 
ellenszenvessé teszi az iszákosnak a szeszes 
italt. A Coza oly csendesen és biztosan hat, 
hogy azt feleség, testvér avagy gyermek egy­
aránt, az ivónak tudta nélkül adhatja és áz 
illető még csak nem is sejti mi okozta javu­
lását.

Nemrégiben egy fiatal asszony nekünk kö­
rülbelül a következőt mesélte :

„Igen én is használtam ezen remek szert 
a férjem tudta nélkül és hála Isten teljesen 
segített raj:a. Jó férj volt józan állapotban, 
de sajnos, majd mindig részeg volt. Folytonos 
félelem, aggodalom és kétségbeesés, szégyen, 
becstelenség és szegénység közepette éltem! 
De minek is meséltem volna el másoknak? 
Nem csodálatos-e igazán, hogy egy asszony a 
dolgot saját maga ekképpen irányítsa és ott­
honát, gondterhes tűzhelyét örömpalotává 
tudja varázsolni ?“

Coza a családok ezreit hékitette ki isméi, sok sok ezer férfit 
szégyen és becstelenségtől megmentett, kik később józan polgárok 
és ügyes üzletemberek lettek. Temérdek fiatal embert a jó útra 
és szerencséjéhez segített és sok embernek életét számos évvel 
meghosszabbította.

Az intézet, mely a Cozapor tulajdonosa, mindazoknak kik 
kívánják egy próba adagot dij és költségmentesen küld, hogy igy 
bárki is meggyőződhessen biztos hatásáról. Kezeskedünk, hogy 
egészségre teljesen ártalmatlan.

COZA INSTITUT ( Dept. 59), 71. High Holborn, 
London, W. C„ ANGLIA.

(Levelek 25 fillér, levelezőlapok U) fillérre bermentesitendők.)



ETERNIT-PALA «beizt„cejent-pala
Gyár: NYERGES-ÚJFALU.

Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tető-feűőanyag.
ETERNIT MÜVEK képviselete és raktára:

LUKÁCS VILNSOSÜÁL DEBBECZEN, Haívsn-utcza 5. szám.
Elsőrangú referencziák — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.
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Hatóságilag engedélyezett

€

Raktáron levő összes üveg és porczellán 
áruk gyári áron alul kiárusittatnak. 
Kiházasitási és luxus ezik kék. servisek. 
fémáruk stb. mesés olcsó áron adui­

nak el.
Üvegezési és képkeretezési vállalatomat 

továbbra is fenntartom.
Tisztelettel

BLATTNER GYULA
_____ Piacz-ntcza 42., Lamprecht-palota

„URSUS“
a legtökéletesebb vasgerenda 

zetü, szabadalmazott

■Ttta
szerke-

bor sajtó ___
felsőnyomással, a törköly egy darabban 
vehető le, a mint vasrészekkel nem 
érintkezik s igy a bor megfeketedése 
kizárva. Legmagasabb nyomóképesség.

Honi gyártmány!
Budweiszi és honi gyártmányú porczel­
lán, valamint meidinger-köpeny és ön­

töttvas kályhák, 
minden szerke- 
zetü vas és por­
czellán burkolatú

konyhák
Vadászfegyverek
és felszerelések, 
revolverek, hü­
velyek és tölté­

nyek.
Lőpor áruda. Új­
donság ! Brav, - 
ning rendszerű 

ismétlőfegyver 
19U4. minta. Ké­
pes árlap ingyen 

és bérmentve.
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Debreczen. Piacz-mcza 20 27.

SKOTH FEREJiCZ
fegyvermiives. DEBRECZEN. Széchenyi-utcza 1. sz-

Ajánlja minden­
nemű serét és 

golyós

fegyvereit
a legpontosabban 
belőve és a leg­
jobb átdolgozás­
ban, úgyszintén 

a legújabb szerkezet'"!

3T B* w e **■ ■" fct,
fj melyekért felelősséget vállalok.

VADÁSZATI FELSZERELÉSEK
dii' választékban.

Töltények Ivgulönyüsvbb beszerzési forrása.

Aláírási felhívás.
Debreczen sz. kir. város és vidéke t. közönsé­

gének tudomására hozzuk, hogy

„KÖZPONTI BANK“
ni. sz. czég alatt korlátolt felelősség alapján alle szö­
vetkezőtől alakítottunk, mely ezé íjául tíizte ki olcsó 
hitelnyújtás által a gazdasági, ipari es kereskedelmi 
érdekek istapolását

A szövetkezet 4 éves évtársulatot alakit, heti 
•~>0 fillér törzsbetéttel s működései 1906 évi január hó 
1-én hivatalos helyiségében Piacz-utcza 65 ik szám, 
(Czégely ház) megkezdi.

I 'ebreczen, 1905. év október hó 2S-án.
.m. Ä ■ «4 -

Szávay C-yula. Lestván Adorján,
k. és iparkamarai titkár, kir. tanácsos kir. közjegy»

Lichtblau Albert.
ügyvezető igazgató

alvhiök.

Dr. Nyíri Ernő.
Jogtanácsos jegyző.
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